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SYMBOLS 

The following standard symbols are 
used in Statistics Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act.  

S IGNES CONVENT IONNELS 

Las signes conventionnels suivants sont 
employés uniformément dana lea publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des disposition do la 
Loi sur la statistique relatives au Secret. 

NOTE 
	

NOTA 

Information contained herein has been 
prepared from data received by Statistics 
Canada as well as the Federal Department 
of Environment, Fisheries Services. 

Les données présentées dams ce rapport 
parviennent de chiffres reçus de Statisti-
que Canada ainsi que du ministère fédéral 
de l'environnement, service des pches. 
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BRITISH COLUMBIA 
SEA FISHERIES DISTRICTS 

DISTRICTS DE PCHE MARITIME 
DE LA COLOMBIE-BRITANFJIQUE 

- 	
2 DlSTTh•1. 



BRITISH Q)LUMBIA FISHERIES DISTRICT 

riatrtct No. I 
District No. I - Shall embrace that portion of 

the coast and waters tributary thereto of the mainland 
inside of a straight line drawn in a south-easterly 
direction from Reception Point on Sechelt Peninsula 
through Thresher Rock Light to the most southerly point 
of Gabriola Reefs, thence in a westerly direction to 
the most northerly point of Valdes Island, thence in a 
straight line to the most westerly point of the Inter-
national Boundary lying on the 49th parallel of North 
Latitude in the Gulf of Georgia. 

District NO. 2 

District No. 2 - Shall embrace the coast and 
waters tributary thereto of the mainland from a straight 
line drawn due west from Cape Caution northward to the 
northerly boundary of the Province, as well as the coast 
and waters of the islands opposite that portion of the 
mainland coast. 

District No. 3 
District No. 3 - embraces the remainder of the 

province. 

GLOSSARY 

Listed below are the accepted con names of 
the kinds of aquatic animals and plants included in 
this publication. For the convenience of the reader 
the acientific names and synonyms are also shown. 

LES DISTRICTS DE PECHE EN 
COLOME IF -BRITANNIQUE 

District No  I 

Le jar  district comprend cette partia de Is cte at des 
eaux tributaires venant de In terre ferme, située an dedans 
d'une ligne droite tirde vera le sud-eat, de la pointe Reception 
sur l.a pdninsule Sechelt, en passant par le phare du rocher 
Thresher, jusqu'au point le plus meridional des récifs Cabriola; 
de là vers l'ouest, Jusqu'au point le plus aeptentrional de 
Pile Valdes; puts, tout droit, Jusqu'au point le plus occiden-
tal de Is frontière sur le 49e parallèle de latitude nord, dens 
le golfe de Georgia. 

District NO 2 

Le 2e district comprend Is cOte at les eaux tributaires 
de Is terre ferme, I partir d'une ligne droite tirfe franc ouest 
du cap Caution en direction nord juaqu'A Is fronttIre septen-
trionale de Is province, et coeiprend aussi la côte et lea eaux 
des ties situdes au large de cette partie de Is cOte de Is 
terre fersie. 

District NO 3 

La 3e district comprend Is reste de Is province. 

GWSSAIRE 

Ci-dessous se trouve Is ltste des noius vulgaires des es-
paces d'snimaux et plantes aquatiques qui figurent dans Is prC-
sante publication. Pour Is cousnodite du lecteur, les noms 
scientifiques et des synonymies sont aussi indiques. 

Coesnon names 	 Scientific names 	 Other coiiai,on names 

Moms vulgatrea 	 Moms scientifiques 	 Autres noms vulgatrea 

I 

I 

Ish and other marine animals - Pots-
de mar et autres animaux inarins 

tic - Pacifique: 
\alone - Orinter ...................... 
lams - Coques: 
Butter - Coque jaune ................ 
Little neck - M,ande de mer ......... 
Razor - Couteau ..................... 

Cod, gray - Morue griae ............... 
Crabs - Crabes ........................ 
Eulachon - Oulachon ................... 
Halibut - Flétan ...................... 
Herring - Bsreng ...................... 
Lingcod - Morue-lingue ................ 
Octopus - Poulpe ...................... 
'sters - Huttres ..................... 

Rockfish - Sébaste .................... 
Sablefiah - Morue charbonnière ........ 
Salmon - Saumon: 

Chum - KCta ......................... 
Coho ................................ 

Pink - Rose ......................... 
Sockeye - Rouge ..................... 
Spring - ciinnat .................... 

Shark - Requin: 
Dogfish - Chien de mar .............. 

Shrimps and prawns - Crevettea et 
crevet tea roses ..................... 
neIts - tperlans ..................... 

Soles: 
Brill - Barbue ...................... 
Butter - .Taune ...................... 
Dover ............................... 
Lemon - Limande-sole ................ 
Rex - Royale ........................ 
Rock - De roche ..................... 

teelhead - Trutte arc-en-ciel ........ 
iina - Thon ........................... 

s - Baleines: 
Ia - Bleue ........................ 
n - Rorqual conmiun ................ 

h.pback - Jubarte .................. 
Ili - Rorqual de Rudolph ............ 
penn - Cachalot .................... 

Haliotis kamchatkarta ...............lOrniet 

Saxidoniis giganteus 
Tapes and protothasa app. 
Siltqua-patula 
Gadus macrocephalus ................ 	brue du Pacifique 
Several genera - Genera diverse 
Thaleichtys pacificus .............. Candlefish, oolichan 
Hippoglossus stenolepis ............ Pacific halibut, flétan du pacifique 
Clupea horengus pallasti ........... 	Etareng du pacifique 
Ophiodon elongatus ................. 	Cutlas cod 
Polypus honkongensis ............... Cuttlefish 
Crassostrea and Ostrea app. 
Sebastodes spp..................... 	Rock cod, red snapper, red cod 
Anoplopoma fimbria ................. 	Black cod, Alaska black cod 

Oncorhynchus keta ...................Dog salmon, saumon chien 
kisutch ...............Blueback salmon, silver salmon, satn 

I srgenté 
gorbuscha .............Humpback salmon, saumon boøu 
nerka ...................Red salmon 
tahawytocha ............Ring salmon, Chinook, tyee 

Squalus acanthias ...................Greyfish 

Several genera - Genera diverse 
Hypoanesus pretioaus ................ 	Surf smelt, silver smelt 

Eopsetta jordani 
Isopsetta isolepis ................. 	Petrale eole 
Microstomus pacificus 
Parophrys vetulus .................. 	English sole 
Clyptocephalus zschirus 
Lepidopsetta bilineata 
Salmo gal rdnerti 
Several genera - Genera diverse 

Balaenoptera inusculus 
Ralaenoptera physalua 
Megaptera nodosa 
Balaenoptera borealis 
Physeter catodon 
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TABLE 1. Landings, Quantity and Value by Species and Fisheries District, British Columbia, 1971 and 1972 

British Columbia 
- District 	1 

Colombie- Bri tannique 

Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Quantité Valeur 

1971r 1972 1971r 1972 1971r 1972 1971r 1972 
No. 

lb. - '000 - liv. $000 lb. - '000 - liv. $'OOO 

I Value, 	total 	........................ .., . 	 . 	 . 58,588 75,128 ... ... 5,186 3,541 

2 Sea 	fish, 	total 	......................... 228,754 337,508 58,588 75,128 15,217 10,145 5,186 3,541 

52,025 54,189 10,548 16,812 62 38 6 4 3 

8,749 14,978 779 1,264 7 3 1 -- 4 
5 

Cod, 	gray 	........................... 
Flounders 	.......................... 440 639 22 27 5 3 -- -- 

6 25,294 22,083 8,135 13,684 -- - -- - 

7 4,342 3,629 649 588 5 8 1 
8 2,024 3,844 115 215 1 -- -- -- 

9 Sablefish 	........................... 496 1,622 111 462 -- -- -- -- 

10 10,680 7,394 737 572 44 24 4 3 
11 Other 	............................... - - - - - - - 

12 

Halibut(l) 	.......................... 

165,056 268,661 46,580 56,093 14,229 9,110 4,939 3,16: 

13 Eulachons 	........................... 76 117 10 19 76 117 10 1, 
14 

Lingcod 	............................. 

22,082 86,025 556 2,726 4 - 1 - 

15 

Groundflsh, 	total 	..................... 

132,367 164,386 44,479 50,341 14,059 8,957 4,917 3,109 

16 11,928 66,544 2,150 13,571 211 2,934 37 585 
17 

Rockfish 	............................ 

27,867 20,844 10,630 11,052 429 586 138 237 
18 

	

Soles 	............................... 

	

Pink 	.............................. 37,923 39,536 6,528 6,636 3,225 1 512 -- 
19 37,564 20,943 15,910 8,983 8,087 3,135 3,380 1 $ 50 
20 

Salmon, 	total 	....................... 

16,908 16,309 9,206 10,028 2,095 2,281 846 929 
21 

Pelagic and estuarial, 	total 	.......... 

Sockeye 	........................... 

177 210 55 71 12 20 4 8 

4,011 7,842 1,079 2,513 - - - - 22 

	

Herring 	............................. 

	

Spring 	............................ 

23 

Steelhead 	.......................... 

6,520 10,291 456 494 90 36 11 12 

24 

Chum 	.............................. 
Coho 	.............................. 

Molluscs and crustaceans, total 11,673 14,658 1,460 2,223 926 997 241 397 

Tuna 	................................ 
Other 	............................... 

Clams: 
25 Butter, 	little neck, 	razor, 	etc. 2,547 3,438 235 382 - - - - 

26 1 , 963  1,976 425 753 753 730 180 297 
27 6 , 327  8,251 536 702 - - - - 

28 
29 

Crabs 	............................... . 

oysters 	............................. 
Shrimps 	and 	prawns 	.................. 
Other 	.............................. 

7 3 5  
101 

794 
199 

241 
23 

311 
75 

173 
-- 

265 
2 

61 
-- 

100 
-- 

30 Viscera, 	total 	....................... ' 	 - - - - - - - - 

- - - - - - - 31 Grayfish 	livers 	.................... 
32 Other 	viscera 	...................... - - - - - 

33 Other 	landings 	......................... - 

. 

- - - - - - 

(1) Includes halibut landed in United States ports. 
Note: No effort is made to convert fish with the exception of salmon as landed to a coimson landed form. 
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TABLEAU 1. Quantité et valeur debarquees, par espce et district de péche, Colonbie-Britannlque, 1971 et 1972 

Diatrict 2 
	

Diatrict 3 

Quantity 
	Value 
	Quantity 
	

Value 

Quantite 
	

Va leur 
	Quantité 
	

Valeur 

1971 	1972 
	

1971 	1 	1972 
	1971r 	1972 
	I 1972 

- •Afl(_ 14. 	 - .000 - liv. 

23,039 41,392 ... ... 30,363 30,195 1 

101,619 179,872 23,039 41,392 111,918 147,491 30,363 30,195 

Valeur 	totale 	........................ 

2 

37,759 35,470 8,844 13,922 14,204 18,681 1 1,698 2,886 

Poissona 	de mar, 	total 	................... 

Poissons de 	fond, 	total 	................ 3 

2,867 5,369 244 395 5,875 9,606 534 869 Morue 	grise 	..........................4 
272 530 12 20 163 106 10 7 5 

24,528 20,591 7,866 12,744 766 1,492 269 940 
949 854 125 112 3,388 2,767 523 475 7 

. 

0 

940 2,439 50 121 1,083 1,405 65 94 

Flets 	................................. 

212 535 53 190 284 1,087 58 272 

Flétan 	(1) 	...........................6 
Morue-lingue 	.......................... 

7,991 5,152 494 340 2,645 2,218 239 229 

Sébaste 	..............................8 
Morue cbarbonntère 	...................9 
Soles 	............................... 

- - - - - - - 
- Autrea 	............................... .11 

h2,625 I 143,5351 	14,017 I 	27,325  I 	88,202  I 116,016  I 	27,624  I 	25,628  I 	Poiasona aélaaiauea et d'estuaire. 	I 12 

17,655 43,669 398 1,369 4,423 42,356 157 1,357 

41,536 90,734 13,203 1 24,289 1 76,772 1 64,695 1 26,359 1 22,943 

9,580 27,802 1,669 5,326 2,137 35,808 444 7,660 
7,815 10,450 2,989 5,227 19,623 9,808 7,503 5,588 
8,652 37,119 1,439 6,211 26,046 2,416 4,577 425 
11,121 10,325 4,610 4,401 18,356 7,483 7,920 3,232 
4,225 4,885 2,452 3,073 10,588 9,143 5,908 6,026 

143 153 44 51 22 37 7 12 

1,152 4,537 311 1,468 2,859 3,305 768 1,045 
2,282 4,595 105 199 4,148 5,660 340 283 

Oulachons .............................13 
Hareng ................................14 

Saumon, total .........................15 

Kéta ............................... 16 
Coho ............................... 17 
Rose ................................18 
Rouge ...............................19 
Quinnat ............................ 20 
Truite arc-en-del ................. 21 

Than ................................. 22 
Autres ............................... 23 

1,2351 	8671 	1781 	1451 	9,5121 	12,7941 	1,0411 	1,6811 	Molluaques et cruatacés, total ......... 24 

Coquea: 
267 322 19 28 2,280 3,116 216 354 Jaune, amande de mar, couteau, 25 

etc. 
844 486 130 103 366 760 115 353 26 
- - - - 6,327 8,251 536 702 27 
90 34 21 8 472 495 159 203 

Crabes 	............................... 
Huttres 	.............................. 

28 
34 25 8 6 67 172 15 69 

Crevettea et crevettes roses 	......... 
Autres 	............................... 29 

- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	Viscères, total ........................30 

- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	Foies de chien de mar ................31 
- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	Autres viscères ......................32 

- 	- 	- 	- 	- 	- 	Autrea debarquemanta .....................33 

H lucius le flétan débarqué dana les ports des Etata-Unia. 
'ota: On ne tente paa de convertir lea eapecea de potasons débarquds en une forme type sauf pour Ia saun 



Value - 	Total 	- Valeur 	.......................................................... 

Sea 	fish 	- Total 	- 	Poissons 	de 	mer 	.................................................. 

Croundfish 	- Total 	- Paissons 	de 	fond 	............................................. 

Cod, 	gray 	- 	Morue 	grise 	......................................................... 
Flounders - 	Flets 	............................................................... 
Halibut(1) 	- 	Flétan(l) 	.......................................................... 
Lingcod 	- 	Morue-lingue 	.......................................................... 
Rockfish 	- 	Sébaste 	.............................................................. 
Sablefish 	- Morue 	charbonniBre 	.................................................. 
Soles ........................................................................... 

Other - 	Autres 	.................................................................. 

Pelagic and estuarial - Total - Poissons pélagiques et d'estuaire 	................. 

Eulachons 	- 	Oulachons 	........................................................... 
Herring(2) 	- 	Hareng(2) 	.......................................................... 

Salmon - 	Total 	- 	Saumon 	......................................................... 

Chum - 	Kéta 	................................................................... 
Coho 	.......................................................................... 
Pink - 	Rose 	................................................................... 
Sockeye - 	Rouge 	............................................................... 
Spring - 	Quinnat 	.............................................................. 
Steelhead 	- 	Truite 	arc-en-del 	................................................ 
Other - 	Autres 	................................................................ 

Tuna - 	Than 	..................................................................... 
Other - 	Autres 	.................................................................. 

Molluscs and crustaceans - Total - Mollusques et crustacés 	........................ 

Clams - Coques: 
Butter, 	little neck, 	razor, 	etc. - Jaune, 	amande de mer, 	couteau, etc ......... 

Crabs 	- 	Crabes 	.................................................................. 
Oysters 	- 	Huitres 	............................................................... 
Shrimps and 	prawns - Crevettes et 	crevettes 	roses 	............................... 
Other - 	Autres 	.................................................................. 

Other sea 	fish products - Autres 	produits de poissons de mar 	...................... 

Other 	products 	- Autres 	produits 	.................................................... 

(1) Includes halibut landed in United States ports. - Inclus le fldtan dfbarque dana lea ports 
(2) Includes sardines. - Inclus les sardines. 

$ ' 000 

20,167 	159,132 

20,076 159,055 

16,026 24,112 

1,299 3,428 
64 108 

11,367 16,904 
1,003 981 

245 381 
219 806 

1,829 1,504 

01,138 131,232 

16 27 
2,256 12,612 

96,926 114,349 

5,128 30,840 
19,586 16,642 
20,017 20,642 
33,437 20,673 
13,896 14,768 

100 127 
4,762 10,657 

1,499 3,088 
441 1,156 

2,730 3,529 

503 759 
947 1,318 
806 934 
435 412 
39 106 

182 182 

91 77 

des Etats-tjnis, 

I 
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TABLE 2. Value of Products by Species, British Columbia, 1971 and 1972 

TABLEAU 2. Valeur des produits, par espBce, Colombie-Britannique, 1971 at 1972 

1972 
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TABLE 3. Products, Quantity and Value by Species, British Columbia, 1971 and 1972 

TABLEAU 3. Quantité at valeur des produits, par espèce, Colonbte-Britannique, 1971 et 1972 

Quantity - Quantitd Value - Valeur 
1971 I 	1972 1971 I 	1972 

- lb. - '000- liv. $'OOO 

... ... 120,167 159,132 

... ... 120,076 159,055 I i.h - Total - Poiasons de mer 	........................................... 

18,125 24,489 7,138 13,201 

733 895 75 71 

I 	round or dressed - Total - Frais, entiers ou habillés ................ 

l ,chons - Oulachon 	.................................................... 48 59 10 13 
I, 	gray - Morue grise 	.................................................. 

127 48 18 10 
11,689 8,928 4,041 5,906 

349 698 20 51 
Iiiicod - Morue-lingue 	................................................... 970 908 243 250 

kftsh - Sibaste 	....................................................... 270 233 61 46 

3,518 10,808 2,528 6,173 

................................................... 

mon - Total - Saumon 	.................................................. 

56 7,196 31 3,134 
'ho 	........... . 	............. . ........ . ............................... 1,066 1,260 733 1,152 

308 281 135 83 

lunderg and soles - Flets 	et soles 	..................................... 

127 151 71 92 

Uibut(1) 	- 	Fl6tan(1) 	................................................... 
ring (includes sardines) - Hareng (inclus lea sardines) 	............... 

1,957 1,920 1,555 1,712 
.teelhead - Truite arc-en-ciel 	......................................... 4 - 3 - 

25 27 14 13 

hum - Kéta 	............................................................ 

tirgeon - Eaturgeon 	..................................................... 

'ink - Roae 	............................................................ 
ockeye - Rouge 	........................................................ 

396 

. 

1,885 128 668 

50,994 69,140 28,241 50,519 

jiring - Quinnat 	....................................................... 

ter - Autres 	........................................................... 

1,217 410 199 83 

r.,n round or dressed - Total - Congelés, entiers ou habillés ............ 

I, 	gray 	- 	Morue 	grise 	.................................................. 
28 48 6 13 .1dchon8 	- 	Oulachons 	.................................................... . 

I 	,ir,ders 	and 	soles 	- 	Flets 	et 	soles 	..................................... 370 429 82 125 
libut 	- Fldtan 	......................................................... 10,151 10,698 4.914 8,466 

9,384 3,115 672 327 
774 687 183 183 cod - Morue-lingue 	................................................... 
137 181 30 45 kfjsh - Sdbaste 	....................................................... 

26 344 8 184 

26,101 48,082 21,166 39,109 

2,713 25,885 1,498 17,481 
10,207 11,015 8,107 10,501 
1,753 845 1,014 497 

ckeye - Rouge 	........................................................ 239 87 186 81 

- Morue charbonnière 	........................................... 

11,123 
66 

10,143 
107 

10,314 
47 

10,458 
91 

2,791 5.122 974 1,974 

ring - Hareng 	......................................................... 

- 	Thon 	......... . ............. . ..................................... 

lion - Total - Saumon 	.................................................. 

15 24 7 10 

3,298 2.584 1,608 1.321 

hum - 	Kéta 	............................................................ 
'ho 	................................................................... 

link - 	Rose 	............................................................ 

i'rtng - Quinnat 	....................................................... 
teelhead - Truite arc-en-ciel 	......................................... 

1,538 1,383 669 652 
1,063 

. 

695 617 419 

I 'ir - Autres 	........................................................... 

gray - Morue grise 	.................................................. 
'nders and soles - Flets et soles 	..................................... 

2 3 1 4 

fillets - Total - Filets frais 	....................................... 

571 387 273 207 
74 33 28 15 

Iibut - Flétan 	......................................................... 
.cod - Morue-lingue 	................................................... 

• 	kfish - Sdbaste 	....................................................... 
50 83 20 24 

5,656 6.286 3,680 4,543 

'flirt 	- Autres 	........................................................... 

ii 	fillets - Total - Filets 	congelés 	................................... 

.. 964 
2,082 308 1,088 I, 	gray 	- Morue 	griae 	.................................................. 658 

inders 	and 	soles 	- 	Flets 	et 	soles 	..................................... 1,429 1,171 1,042 
1,345 993 1,424 1,499 

494 397 255 234 
321 191 113 95 

37 35 41 45 

• 	lihut (including flitches) - Fldtan (y compris flèches) 	................ 
- Morue-lingue 	................................................... 

fish - S6baste 	....................................................... 

Ion - Total - Saumon 	.................................................. 

hum - 	Kéta 	........................................................... 13 (2) 10 (2) 
'ilier 	salmon - Autres 	aaumons 	......................................... 24 35 31 45 

37 1,159 366 540 - 	Autres 	........................................................... 

"it 	 i+(.) 	 it 	,.,, 	'1 	t,l,i 	- 	; 	 I' 	I 	! 	it, 	Ii 	UI 	I 	III, 



uantity - Quantité - Value - Valeur 
1971 1972 1971 1972 

lb. - '000 - liv. $'OOO 

292 1,610 146 	1,096 

(2) - (2) - 

(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

2921 1,610 146 1,096 

47 3,982 33 2.168 
- 

(2) 

47 

(2) 
(2) 

3,982 

- 

(2) 

33 

(2) 
(2) 

2,168 

1,623 1,303 1,427 1,255 

786 141 700 148 

837 1,162 727 1,107 

(3) 
(3) 

642 
(3) 

352 
318 

549 
(3) 

1,308 1,875 1,727 2,469 

(2) 
(2) 

350 

- 

76 
731 

(2) 
(2) 

211 

- 

36 
563 

925 1,068 1,500 1,870 

650 
196 
79 

955 
85 
28 

1,222 
152 
126 

1,7t6 
19 
25 

33 - 16 - 

32 66 15 38 

32 66 15 38 

(5) 	- 	(5) 	- 

(5) 	- 	(5) 	- 
barrels - barils 
(lb. - 200 - liv.) 

895 	2,226 	382 	402 

(2) 	(2) 	(2) 	(2) 

202 	7661 	2951 	254 

156 	5661 	2501 	204 
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TABLE 3. Products, Quantity and Value by Spectea, British Columbia, 1971 and 1972 - ContinueJ 

TABLEAU 3. Quantité et valeur des produits, par espece, Coloinbie-Britannique, 1971 at 1972 - siit 

Sea fish - Continued - Poissons de mer - suite: 

Frozen blocks - Total - Blocs congelés .................................... 

Cod, gray - ttorue grise ................................................. 
Halibut - Flétan ........................................................ 
Rockfish - Sébaste ...................................................... 
Other -  Autres .......................................................... 

Frozen sticks and portions, etc. - Total - Baguettea et portions congelées, 
etc ..................................................................... 
Fish and chips - Poisaons-frites ........................................ 
Portions(4) ............................................................. 
Sticks -  Baguettes ...................................................... 
Other - Autres .......................................................... 

Fresh and frozen steaks - Total - Tranchea frafches et congelées .......... 

Halibut - Flétan ........................................................ 
Lingcod - Morue-lingue .................................................. 

Salmon -  Total - Saumon ................................................. 

Chum -  Kéta 	........................................................... 
Coho.................................................................. 
Other salmon - Autres saumons ......................................... 

Other -  Autres .......................................................... 

Smoked, round or dressed - Total - Fumes, entiers ou habillés ............. 

Herring, bloaters - Hareng bouffi ....................................... 
Herring, kippers - Hareng legerement fume ............................... 
Sablefish - Morue charbonniBre .......................................... 

Salmon -  Total - Sauaion ................................................. 

Spring, smoked - Quinnat fwné ......................................... 
Spring, kippers - Quinnat légerement fume ............................. 
Other salmon, amoked - Autres saumons fumes ........................... 

Other - Autres .......................................................... 

Smoked fillets - Total - Filets fumes ..................................... 

Cod, gray - Morue grise ................................................. 
Other - Autres .......................................................... 

Dried salted - Total - Said B Sec ......................................... 

Herring - Hareng ........................................................ 

Pickled - Total - Saumurds ................................................ 

Herring - Hareng ........................................................ 

Salmon - Total - Saumon ................................................. 

Spring - Quinnat ...................................................... 
Other salmon - Autres saumons ......................................... 

Other -  Autres .......................................................... 
cases - caisses 

Canned - Total - En conserve 	..............................lb. 	- 48 - 	liv. 1,428,045 1,200,133 66,5941 56,191 

(2) (2) (2) (2) Herring 	- 	Hareng 	........................................ " 
Other herring - Autres harengs - - - - 

1,404,005 1,172,753 65,804 55,135 Salmon - Total - Saumon 	................................. " 

Chum 	- 	KCta 	........................................... " 98,508 278,451 3,169 9,640 
Coho 	.................................................. " 221,463 83,756 10,337 4,464 
Pink 	- 	Rose 	........................................... .' 502,324 485,164 18,803 20,033 
Sockeye 	- 	Rouge 	....................................... " 568,756 312,907 33,064 20,499 
Spring 	- 	Quinnat 	...................................... .' 11,653 11,608 387 464 
Steelhead - Truite 	arc-en-ciel 	........................ " 1,3011 867 44 35 

(2) (2) (2) (2) 
Other - 	Autres 	..........................................lb. 	- 	48 	- 	liv.  24,040 27,380 790 1,056 

lb. 	- 	'05t1 - liv. 

4,430 2,022 290 2") 

Tuna 	- Thon 	............................................. . 

4,279 1,980 263 
151 42 27 

Bait 	- 	Total 	BoBtte 	...................................................... 

Herring 	- 	11areng 	......................................................... 
Other - 	Autres 	........................................................... 

103 194 3 

- - - 

Viscera - Total 	- Viscèrea 	.................................................. 

Crayfish 	livers - Fojes 	de 	chien 	de mer 	.................................. . 
Other 	viscers 	- 	Autres 	visc6res 	.......................................... 103 194 3 4 

SI 	 t 	II1II 	1 	t 	II 	 SIll 	IivIny.IS 	II 	Ill 	Sii 

I 



- 11 - 

I.\iI.E 3. Products, Quantity and Value by Species, British Columbia, 	1971 and 1972 - Concluded 

ALEAU 3. Quantité et valeur des produits, 	par espèce, Coloinbie-Britannique, 1971 et 1972 - fin 

- Quanti_— Quantite Value - Valeur 
1971 1972 1971 	I 	1972 

$ '000 
Sea fish - Concluded - Poissons de mar - fin 

Marine oil - Total - Huile d'animaux marins 	............................... .•. ... 84 244 . 

14/U 

Vitamin oil - Total 	- Contenant des vitaminea 	...........................  - - - 

- - - - 

- - - - 

Crayfish - Chien de mer 	................................................ 
Halibut -  Fldtan 	....................................................... 

- - - - Lingcod - Morue-lingue 	................................................. 
- - - - Sable fish - t4orue 	charbonnière 	......................................... 

Other 	- Autres 	......................................................... - - - - 

lb. - '000 - liv. 

industrial 	oil - Total - Huile 6 	usage 	industriel 	....................... 1,226r 	2,638 84 244 

(2) (2) (2) (2) 
1,044 (2) 71 (2) Salmon - Saumon 	........................................................ 

Other 	- 	Autres 	........................................................ 182r 

.. 

2,638 13 244 
tons - tonnes 

Herring 	- Hareng 	........................................................ 

Meal 	- Total 	- Farine 	..................................................... 4,798 	11,227 422 - 1,937 

(2) (2) (2) (2) Herring body - Chair de 	hareng 	......................................... 
Salmon 	offal 	- Issues 	de 	saumon 	....................................... 4,294 5,368 333 391 
Other - Autres 	......................................................... 504 5,859 89 1,546 

... ... 5,556 19,938 Other sea fish products - Total - Autres produits de poissons de mer 

.. 

lb. - '000— liv. 

Mollucq and crustaceans - Total - )4ollusques et crustacés ................... ... ... 2,730 3.529 

1,015 2,640 287 805 in shell - Total - Frais, dana Is coquille ou Is carapace ............ 

-s - Coques: 
tter, 	little neck, razor, etc. - Jaune, amande de mer, couteau, ' 

re. 	................................................................ 683 2,031 137 438 
184 317 97 207 hs 	- Crabes 	........................................................... 

mps and prawns - Crevettea et crevettes roses ........................ .56 104 35 71 
utner 	- Autres 	........................................................... 92 188 18 89 

343 552 173 380 Frozen in shell - Total - Congelês, dana Is coquille ou la carapace 

217 424 132 336 Crabs 	- Crabes 	........................................................... 
8 - 6 - 

Other - Autrea 	........................................................... 118 128 35 44 

504 1,808 728 81.7 Fresh shucked - Total - Frais, hors de la coquille ou de la carapace 

182 158 383 444 
222 1,523 165 138 

Crabs 	- Crabes 	........................................................... 

78 104 158 220 
22 23 22 15 

596 688 641 914 Frozen shucked - Total - Congelea, hors de la coquille ou de la carapace 

44 36 93 78 

Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes roses 	........................ 

Shrimps and prawns - Crevettes et crevettes roses ........................
Other 	- Autres 	........................................................... 552 652 548 836 

cases - csisses 

Other - Autres 	........................................................... 

Canned - Total 	- En conserve 	..............................lb. 	- 48 - 	liv. 16,228 7,708 527 240 

Oysters 	- 	Huitres 	........................................................ 

Clams - Coques: 

Shrimps and prawns - Crevettes et crevettea roses ........................ 

Butter, little neck, etc. - Jsune, amande de mer, etc 	" 13,657 (2) 299 (2) 
Crabs 	- 	Crabes 	..........................................  2,571 - 228 - 

- - - - Oysters - Huitres 	....................................... . 
Shrimps and prawns - Crevettea et crevettes roses - - - - 

- 7,708 - 240 

Other molluac and Crustacean products - Total - Autrea produita de 

Other - Autres 	.......................................... . 

... ... 374 373 

... ... 91 77 

mollusquea 	et 	cruatacés 	.................................................. 

Dther marine products - Total - Autres produits marins ....................... 

Includes halibut landed in United States Ports. - Inclus le flétan ddbarqué dana les ports des Etats-Unis. 
Confidential, included with "Other". - Confidentiel, inclus avec "Autres". ' 

Confidential, included with "Other salmon". - Confidentiel, inclus avec "Autres saumons". 
• 	Includes fresh portions. - Inclus lea portions fraiches. 

Confidential, included with "Other sea fish products". - Confidentiel, inclus avec "Autrea produits de poissona de mer". 
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FAIfLE 4. Capitol Eqoipeent Employed in Primary ()perat ions, fir irish CoLooI,i. , .71 and 

TABLEAU 4. Matrie1 utiliaé dans lea operations premieres, Colombie-Britannique, 1971 et LY: 

Number 	 Value 

Ncanbre 	 Valeur 

1971 	I 	1972 	I 	1971 	I 	1972 

$ 1 000 

125,218 Value - Total — Valeur .......................................... 

Vessels(1) — Bateaux(l 

150 to - a 499.9 tons - tonneaux 
100 	" 	149.9 " 	' 

50 	99.9 II 

25 	" 	49.9 	' 	" 
15 	" 	24.9 	" 
10 	" 	14.9 " 	" 

L'nder 10 tons - Muins do 10 Lontt0au 

1.-ear - Enema 

herring gill nets - Filets maillanta pour harengs ................. 
Salmon gill nets - Filets maillants pour saumons .................. 
Other gill nets - Autres filets maillants ......................... 
Salmon purse scEnes - Seines a poche pour saumons ................. 
Salmon drag seines - Seines tratnantes pour saumons ............... 
herring purse seines — ScEnes a poche pour harengs ................ 
Other seines - Autres seines ...................................... 
Skates of gear - Tesaures (lignes de fond) ........................ 
Trolling lines - Lignes tratnantes ................................ 
Crab traps - PiCges I crabes ...................................... 
Shrimp nets — Filets a crevettes .................................. 
Eulachon nets - Filets I oulachons ................................ 
Othergear - Autres engins ........................................ 

Shore installations - Eqpegerits LerreSires 

Fishing piera and wharves, floats and net racks - MBlea et quais de 
pêche, radeaux et porte-filets .................................. 

Freezers and ice-houses — Cong6lateur8 at glaciCres ............... 
Buying scows and floats - chalands et radeaux des acheteurs ....... 
Shucking houses and sheds — Maisons pour écailler et hangars ...... 

(1) Includes gasoline, diesel and steam vessels, sail and row boats. 
vapeur Ct les harques B voile ou B rames. 

15 20 3,705 4,332 
52 54 5,629 6,197 

142 140 10,628 10,780 
347 355 15,719 12,438 
283 483 7,903 8,236 

1,587 1,366 34,546 16,222 
4,272 4,252 29,646 21,594 

129 .. 12 
13,903 .. 7,455 

106 .. 18 
458 .. 3,128 

8 .. 3 
101 .. 1,163 

35 . 	 . 138 
8,658 .. 793 

15,359 . . 740 
10,502 .. 428 

205 .. 76 

652 

864 

	

4 	 .. 	 52 

	

151 	 .. 	1,718 

	

35 	 .. 	 202 

5 bateaux B moteur, B essence, B diesel, I 

TABLE 5. Number of Persons Engaged in the Primary Operations, british Columbia, .171 nd 

TABLEAU S. Nombre de personnes occupées aux operations premieres, Colcsnbie-Britannique, 1971 at 1972 

1972 

Numor at persons(l) - Total — Nombre de personnes(1) ..............................11 , 015 	 9,902 

11) I3tod on number of persons licenced for conanercial fishing. - Fnndb cur Ic nombre de no rsallcteo asec tin porrrisde pOtlir 
par It 	fins corimercisles 
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TABLE 1. Quantity Landed by Species(l) with Landed and Marketed Value, Yukon, 1971 and 1972 

LEAU 1. Quantité debarquee par espèce(I) avec valeur débarquée et marchande, Yukon, 1971 at 1972 

Quantity landed 	Landed value 	Marketed value(1) 

Quantité débarquée 	Valeur debarquee 	Valeur marchande(1) 

1971 	1972 	1971 F1972 	1971 	1972 

	

Cwt. 	 $'OOO 

	

Total .....................................................523 I 	532 	24 I 	27 I 	42 I 	46 

Inland fisheries 	- 	Pêches intérieures 

Sea fish caught inland - Poissons de mar pria I lintérieur: 
106 152 4 6 6 10 
345 191 17 10 32 20 
- - - - 

Chum 	- 	Kéta 	............................................... 
Spring 	- Quinnat 	.......................................... 
Other 	- 	Autres 	............................................ 

Freshwater fish - Poissons d'eau douce: 
38 77 2 S 2 7 Trout, 	lake 	- 	Truite 	de 	lac 	............................... 

Whitefish 	- 	Corégone 	...................................... 34 112 1 6 2 9 

(1) Sold as frozen, head-off. - Vendue congelêe et tttée. 
(2) 1971 and 1972 values include some estimates. - Les valeurs do 1971 et 1972 incluent des estimations. 

.flt 	 O 	nd 	! 	Pflflt Frr1c,yed Ui 	rUn 	()iu 

Value - Total - Valeur ........................................................ 

Boats - Embarcations .............................................................. 

Equipment - Materiel .............................................................. 

(1) Estimated. - Esttmé. 

	

Number - Nombre 	Value 	- Valeur 

1971 	1972 	1971(1) 	1972 

$ '000 

	

51 	51 

18 	18 	10 	10 

	

41 	41 

TABLE 3. Number of Persons Engaged in Primary Operations, Yukon, 1971 and 1972 

TABLEAU 3. Nombre de personnes occupdes aux oprations premieres, Yukon, 1971 et 1972 

1972 

Vull time - 	plein temps .............................................................................. 

Occee tonal - Intermittents ............................................................................. 

	

Total ................................................................................................ 	87 
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(\R1.E 1. Quantity Landed by Species(1) with Landed and Marketed Value, Yukon, 1971 and 1972 

1. Quantitd debarquee par espèce(l) avec valeur debarquêe et inarchande, Yukon, 1971 er 1972 

Quantity landed 	Landed value 	Marketed velue(1) 

Quantite débarquée 	Valeur débarqude 	Valeur marchande(1) 

1971 	1972 	19711972 	1971 	1972 

	

cut. 	 $ , 000 

	

Total .....................................................523 1 	532 	24 	27 I 	42 I 	46 

Inland fisheries - Pêchei intrieures 

Sea fish caught inland - Poi8sons de mer pris I l'intérieur: 
106 152 4 6 6 10 
345 191 17 10 32 20 
- - - - - 

Chum 	- 	Kéta 	............................................... 
Spring 	- Quinnat 	.......................................... 
Other 	- Autres 	............................................ 

Freshwater fish - Poisaons d'eau douce: 
38 77 2 5 2 7 Trout, 	lake 	- 	Truite 	de 	lac 	............................... 

Whitefish 	Corgone 	...................................... 34 112 1 6 2 9 

(1) Sold as frozen, head-off. - Vendue congelée et ttte. 
(2) 1971 and 1972 values incluth' some estimates. - Lea valeurs de 1971 et 1972 incluent des estimations. 

I 	
I 

ukon , 

Mumber - No,nbre 	Value - Valeur 

1971 	1972 	1971(1) 	H 
$ '000 

	

Value - Total - Valeur ............................................................ 	... 	51 	51 

	

Boats - Embarcations ............................................................... 18 	18 	10 	10 

Equipment - Materiel ............................................................... 	... 	... 	41 	41 

(1) Estimated. - Estis. 

TABLE 3. Number of Persons Engaged in Primary Operations, Yukon, 1971 and 1972 

TABLEAU 3. Nombre de personnes occupeea aux oprations premirea, Yukon, 1971 et 1972 

1972 

I ill time - A plein tempa .............................................................................. 

ecasional - Intermittents ............................................................................. 

Total ................................................................................................ 87 
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